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SYMBOLE

Gefahrenzeichen: Diese Symbole 
zeigen mögliche Gefahren an. Die 
dazugehörenden Sicherheitshinweise 
aufmerksam lesen und befolgen.

Ergänzende Informationen

Gebrauchsanleitung vor Benutzung 
lesen!

Schutzklasse III

Nur in Innenräumen verwenden!

Gleichspannung

SIGNALWÖRTER
Signalwörter bezeichnen Gefährdungen 
bei Nichtbeachtung der dazugehörigen 
Hinweise.

WARNUNG – mittleres Risiko, kann schwere 
Verletzung oder Tod zur Folge haben

HINWEIS – kann Risiko von Sachschäden 
zur Folge haben 

WEITERE ERLÄUTERUNGEN
Legendennummern werden folgender­
maßen dargestellt: (1)
Bildverweise werden folgendermaßen 
dargestellt: (Bild A)

Informationen zur Gebrauchsanleitung
Lesen Sie vor dem ersten Gebrauch des Gerätes diese Gebrauchsanleitung sorgfältig durch 
und bewahren Sie diese für spätere Fragen und weitere Nutzer auf. Sie ist ein Bestandteil 
des Gerätes. Hersteller und Importeur übernehmen keine Haftung, wenn die Angaben in 
dieser Gebrauchsanleitung nicht beachtet werden.
Sollten Sie Fragen zum Gerät sowie zu Ersatz- / Zubehörteilen haben, kontaktieren Sie den 
Kundenservice über unsere Website: www.ds-group.de/kundenservice
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LIEFERUMFANG UND GERÄTEÜBERSICHT
(Bild A)
1	 Stiel, 3-teilig (1 x)
2	 USB-C-Ladekabel (1 x)
3	 Reinigungsfuß (1 x) inkl.

•	 Seitenbürste (2 x)
•	Reinigungswalze (1 x) 

Kammbürste (1 x)
4	 Reinigungspinsel (1 x)
5	 Ersatz-Seitenbürste (2 x)
•	 Gebrauchsanleitung (1 x)

Den Lieferumfang auf Vollständigkeit und 
die Bestandteile auf Transportschäden 
überprüfen. Bei Schäden nicht verwenden, 
sondern den Kundenservice kontaktieren.
Eventuelle Folien, Aufkleber oder Transport­
schutz vom Gerät abnehmen. Niemals das 
Typenschild und eventuelle Warnhin-
weise entfernen!

(Bild B)
6	 Ein- / Aus-Schalter mit Kontrollleuchte
7	 Netz
8	 Entriegelungstasten Schmutzbehälter-

Klappe
9	 Sichtfenster
10	Kammbürste
11	 Reinigungswalze
12	 Transparente Abdeckung
13	 Entriegelungstasten für 

Transparente Abdeckung
(Bild C)
14	 Seitenbürste
15	 Schmutzbehälter-Klappe
16	 LED-Beleuchtung
17	 Schalter LED-Beleuchtung
18	 Ladebuchse mit Abdeckung 

	L Zum Anschließen an die Steckdose 
wird ein USB-Netztadapter (Mini­
mum 1 A , 5 V; nicht im Lieferum­
fang) benötigt. 

BESTIMMUNGSGEMÄßER GEBRAUCH
	■ Das Gerät ist zum Trockenreinigen sämtlicher glatter Oberflächen bestimmt.

Auf keinen Fall folgende Dinge aufsaugen:
•	 Flüssigkeiten oder nasse Stoffe (z. B. nasses Teppich-Shampoo)
•	glühende Asche, Zigarettenkippen, Streichhölzer etc.
•	brennbare oder entzündliche Stoffe
•	 spitze, harte Gegenstände, z. B. größere Glassplitter

	■ Das Gerät nicht auf Hochflorteppichen und rauen Böden (z. B. aus Beton) verwenden.
	■ Das Gerät ist für den privaten Gebrauch, nicht für eine gewerbliche Nutzung bestimmt.
	■ Das Gerät nur wie in der Gebrauchsanleitung beschrieben nutzen. Jede weitere Ver­

wendung gilt als bestimmungswidrig.
	■ Von der Gewährleistung ausgeschlossen sind alle Mängel, die durch unsachgemäße 

Behandlung, Beschädigung oder Reparaturversuche entstehen. Dies gilt auch für den 
normalen Verschleiß. 
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SICHERHEITSHINWEISE
WARNUNG: Alle Sicherheitshinweise, Anweisungen, Be-
bilderungen und technischen Daten, mit denen dieses Ge-
rät versehen ist, beachten. Versäumnisse bei der Einhaltung 
der Sicherheitshinweise und Anweisungen können elektrischen 
Schlag, Brand und / oder Verletzungen verursachen.

	■ Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von Personen 
mit reduzierten physischen, sensorischen oder mentalen Fähigkei­
ten oder Mangel an Erfahrung und / oder Wissen benutzt werden, 
wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des 
Gerätes unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefah­
ren verstanden haben. 

	■ Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. 
	■ Reinigung und Benutzer-Wartung dürfen nicht durch Kinder 

durchgeführt werden, es sei denn, sie sind älter als 8 Jahre und 
werden beaufsichtigt.

	■ Kinder jünger als 8 Jahre und Tiere sind vom Gerät und vom Lade­
kabel fernzuhalten.

	■ Das Gerät ist bei nicht vorhandener Aufsicht, vor dem Zusammen­
bau, Auseinandernehmen oder Reinigen stets vom Netz zu tren­
nen.

	■ Das Gerät nicht auseinandernehmen. Keine Veränderungen am Ge­
rät vornehmen. Wenn das Gerät, das Ladekabel oder das Zubehör 
des Gerätes beschädigt sind, müssen diese durch den Hersteller, 
Kundenservice oder eine Fachwerkstatt ersetzt werden, um Ge­
fährdungen zu vermeiden.

WARNUNG –  
Stromschlaggefahr!

	■ Das Gerät und das USB-C-Ladekabel 
niemals in Wasser oder andere Flüssig­
keiten eintauchen und sicherstellen, 
dass diese nicht ins Wasser fallen oder 
nass werden können. 

	■ Sollte das Gerät ins Wasser fallen, wäh­
rend es an das Stromnetz angeschlossen 
ist, sofort die Stromzufuhr unterbre­
chen! Erst danach das Gerät aus dem 
Wasser ziehen.

	■ Das Gerät und das USB-C-Ladekabel 
niemals mit feuchten Händen berüh­
ren, wenn diese Komponenten an das 
Stromnetz angeschlossen sind.

WARNUNG –  
Verletzungsgefahr!

	■ Sicherstellen, dass das Ladekabel stets 
außer Reichweite von Kleinkindern und 
Tieren ist. Es besteht Strangulations­
gefahr.

	■ Gefahr des Festsaugens! Tiere, Haare, 
Schmuck, weite Kleidung, Finger und 
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alle übrigen Körperteile von der Saug­
öffnung  des Gerätes fernhalten. Sie 
könnten sich festsaugen.

	■ Kleidung, Schmuck, Haare, Hände und 
andere Körperteile von drehenden Gerä­
teteilen fernhalten, damit sich nichts 
verfangen kann. Es besteht Gefahr 
durch rotierende Teile.

	■ Die Zacken der Kammbürste sind sehr 
spitz. Diese nicht direkt anfassen.  
Es besteht Verletzungsgefahr! 

WARNUNG – Gefahr durch 
Akkus!

	■ Das Gerät und den Akku nicht auseinan­
dernehmen. Schützen vor: Feuer, hohen 
Temperaturen über 50 °C, lang anhal­
tender, direkter Sonneneinstrahlung und 
Minustemperaturen. Der eingebaute 
Akku könnte Feuer fangen oder ex­
plodieren. Das Gerät mit eingebautem 
Akku nicht in einem Fahrzeug aufbe­
wahren, wo es extremen Temperaturen 
ausgesetzt sein könnte.

	■ Die Reinigungsfuß vor lang anhaltender 
Feuchtigkeit schützen. Nicht in Räumen 
mit hoher Luftfeuchtigkeit verwenden, 
aufladen oder lagern. 

	■ Sollte der Akku auslaufen, Kontakt von 
Haut, Augen und Schleimhäuten mit 
der Batteriesäure vermeiden. Es besteht 
Verätzungsgefahr. Sollte es doch zum 
Kontakt mit Batteriesäure kommen, die 
betroffenen Stellen sofort mit reichlich 
klarem Wasser ausspülen und umgehend 
medizinische Hilfe in Anspruch nehmen.

	■ Das Gerät nicht verwenden, wenn der 
Akku ausgelaufen ist.

	■ Niemals versuchen, den Akku mit Ge­
walt zu entfernen! Es besteht Brandrisi­
ko, wenn er beschädigt oder verformt 
wird. Altgeräte mit nicht herausnehm­
baren Akkus immer als Ganzes über 
einen behördlich zugelassenen Abfall­
betrieb (z. B. Wertstoffhof) entsorgen.

 
WARNUNG – Brandgefahr!

	■ Das Gerät nicht in der Nähe von leicht 
entzündbaren Materialien (Gardinen, 
Textilien, etc.) aufladen.

	■ Das Gerät nicht auf heißen Oberflächen 
oder in der Nähe von Feuer betreiben.

	■ Das Gerät während des Betriebs und 
Ladens nicht abdecken, um einen Gerä­
tebrand zu vermeiden. 

HINWEIS – Risiko von Material- und 
Sachschäden

	■ Das Gerät nur benutzen, wenn es voll­
ständig und korrekt zusammengebaut 
ist! 

	■ Nur Original-Zubehörteile des Herstel­
lers verwenden, um die Funktionsweise 
des Gerätes nicht zu beeinträchtigen 
und eventuelle Schäden zu verhindern.

	■ Das Gerät vor Hitze, Feuer, Minustem­
peraturen, lang anhaltender Feuchtig­
keit, Nässe und Stößen schützen.

AKKU AUFLADEN

Beachten! 
	■ Nicht an einem Computer aufladen, da 

dieser aufgrund des hohen Ladestroms 
beschädigt werden könnte. 
Zum Anschließen an die Steckdose wird 
ein USB-Netztadapter (Minimum 1 A, 
5 V; nicht im Lieferumfang) benötigt.

	■ Den Netzadapter nur an eine Steckdose, 
die mit den technischen Daten über­
einstimmt, anschließen. Die Steckdose 
muss auch nach dem Anschließen gut 
zugänglich sein, damit die Netzverbin­
dung schnell getrennt werden kann.

	■ Das Netzteil aus der Steckdose ziehen, 
wenn während des Ladens ein Fehler 
auftritt oder vor einem Gewitter. 
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	L Wir empfehlen, den Akku vor dem 
ersten Gebrauch vollständig aufzu­
laden, damit er die volle Kapazität 
erreicht. Der Ladevorgang dauert 
ca. 5 Stunden (bei völlig leerem 
Akku).

1.	 USB-C-Ladekabel (2) vollständig ausein­
anderwickeln.

2.	 Abdeckung für Ladebuchse (18) auf­
klappen (Bild C).

3.	 USB-C-Ladekabel in die Ladebuchse 
stecken, dann an eine Stromquelle mit 
USB-Schnittstelle anschließen. 
•	Kontrollleuchte rot: Akku wird geladen
•	Kontrollleuchte grün: Ladevorgang 

abgeschlossen
4.	 Ladebuchse mit der Abdeckung ver­

schließen.

GERÄT ZUSAMMENBAUEN
1.	 Die drei Teile des Stiels (1) zusammen­

setzen. Dazu jeweils die Arretierkugel 
eindrücken und die Teile ineinander 
stecken. Ggf. etwas drehen, bis die 
Arretierkugel einrastet.

2.	 Den unteren Stiel im Reinigungsfuß (3) 
einsetzen. 

3.	 Die Entriegelungstasten (13) beidsei­
tig drücken und die Abdeckung (12) 
aufklappen

4.	 Reinigungswalze mit der rechten Seite 
in die Spindel des Reinigungsfußes 
einsetzen (Bild B).

5.	 Anschließend die linke Seite der Rei­
nigungswalze runterdrücken um sie 
vollständig einzusetzen.

6.	 Kammbürste (10) in den Schlitz einset­
zen.

7.	 Die transparente Abdeckung wieder fest 
verschließen. Sie muss einrasten.

8.	 Die Seitenbürsten (14) an den Halterun­
gen auf der Unterseite des Reinigungs­
fußes aufstecken (Bild C). 

BENUTZUNG

Beachten! 
	■ Das Gerät nicht benutzen, wenn es am 

Ladekabel angeschlossen ist.
	■ Vergewissern, dass auf der zu reinigen­

den Fläche keine größeren, scharfkanti­
gen Gegenstände liegen.

	■ Beim Hochnehmen des Gerätes den Rei­
nigungsfuß immer waagerecht halten, 
damit kein Schmutz aus dem Schmutz­
behälter fallen kann.

	L Das Gerät nach jeder gereinigten 
Fläche abschalten. Damit erhöht 
sich deutlich die Betriebszeit pro 
Akkuladung.

1.	 Den Ein- / Aus-Schalter (6) drücken, um 
das Gerät einzuschalten. Die Kontroll­
leuchte leuchtet blau (bei niedrigem 
Ladestand blinkt diese). Reinigungswal­
ze (11) und Seitenbürsten (14)  rotieren. 

2.	 Den Reinigungsfuß über die zu reinigen­
de Fläche führen. Der Schmutz wird im 
Schmutzbehälter (5) gesammelt.

3.	 Wenn zu viel Schmutz die Reinigungs­
walze verstopft, kann diese stehen­
bleiben. In diesem Fall den Ein- / Aus-
Schalter drücken, die Reinigungswalze 
und die Kammbürste entnehmen und 
reinigen (siehe Kapitel „Reinigung und 
Aufbewahrung“).

	L Die LED-Beleuchtung lässt sich 
ausschalten. Dazu den Schalter 
LED-Beleuchtung (17) neben der 
Ladebuchse (18) drücken.

4.	 Ausschalten: Den Ein-Ausschalter (6) 
erneut drücken. 

5.	 Nach jedem Gebrauch den Schmutz­
behälter (15) entleeren (siehe Kapitel 
„Reinigung und Aufbewahrung“ – 
„Schmutzbehälter entleeren“).
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REINIGUNG UND 
AUFBEWAHRUNG

Beachten! 
	■ Zum Reinigen des Gerätes keine schar­

fen oder scheuernden Reinigungsmittel 
verwenden. Sie können die Oberflächen 
beschädigen.

1.	 Vergewissern, dass das Gerät ausge­
schaltet ist.

2.	 Den Schmutzbehälter (15) entleeren 
(siehe Abschnitt „Schmutzbehälter 
entleeren“).

3.	 Regelmäßig Schmutz und Haare von 
Reinigungswalze (11) und Kammbürste 
(10) entfernen (siehe Abschnitt „Zube­
hör reinigen“).

4.	 Alle Geräteteile mit einem feuchten, 
fusselfreien Tuch abwischen.

5.	 Das Gerät an einem trockenen, frost-
freien, für Kinder und Tiere unzugäng-
lichen Ort aufbewahren.

Schmutzbehälter entleeren

	L Das Sichtfenster (9) zeigt an, ob der 
Schmutzbehälter voll ist.

1.	 Den Reinigungsfuß (3) über einen Müll­
eimer halten.

2.	 Den Schmutzbehälter (15) öffnen, durch 
gleichzeitiges Zusammendrücken beider 
Entriegelungstasten (8). Die Klappe des 
Schmutzbehälters öffnet sich und der 
Schmutz fällt heraus.

3.	 Den Schmutzbehälter wieder schließen. 
Die Klappe muss hörbar einrasten.

Zubehör reinigen
Wie bei allen Reinigungsgeräten sammeln 
sich an Reinigungswalze und Kammbürste 
mit der Zeit Haare, Fäden und andere Teil­
chen an. Wir empfehlen, diese gelegentlich 
mithilfe des mitgelieferten Reinigungspin­
sels (4) zu säubern.

1.	 Die transparente Abdeckung (12) öffen 
(siehe Kapitel „Gerät zusammenbauen“ 
Punkt 3.).

2.	 Linke Spindel nach außen ziehen. 
Anschließend die Reinigungswalze (11) 
herausnehmen.

3.	 Kammbürste (10) aus dem Schlitz her­
ausziehen.

4.	 Bürstengetriebe, Reinigungswalze und 
Kammbürste mit dem Reinigungspinsel 
von Staub und Schmutz befreien.

5.	 Netz (7) entfernen und ebenfalls mit 
dem Reinigungspinsel säubern.

6.	 Abschließend alle Teile wieder zusam­
mensetzen (siehe Kapitel „Gerät zusam­
menbauen“). 

TECHNISCHE DATEN
Artikelnummer: 16662 

Modellnummer: SD-668

Spannungs- 
versorgung:

3,7 V DC (Li-Ion Akku, 
2500 mAh) 

Leistung: 15 W

Akkuladedauer: 5 Stunden (Erstladung), 
danach 3 – 5 Stunden 

Betriebsdauer: ca. 60 Min.

Fassungsvermögen 
Schmutzbehälter:

 
300 ml

Schutzklasse: III

ID Gebrauchs- 
anleitung:

Z 16662 M DS V1 
0625 fd
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ENTSORGUNG
Das Verpackungsmaterial umweltgerecht entsorgen und der Wertstoffsammlung 
zuführen.

Das nebenstehende Symbol (durchgestrichene Mülltonne mit Unterstrich) bedeutet, 
dass Altgeräte nicht in den Hausmüll, sondern in spezielle Sammel- und Rückgabe­
systeme gehören. 
Besitzer von Altgeräten aus privaten Haushalten können diese bei den Sammel­
stellen der öffentlich-rechtlichen Entsorgungsträger oder bei den von Herstellern 
und Vertreibern im Sinne des ElektroG eingerichteten Rücknahmestellen unent­
geltlich abgeben, damit sie einer umweltschonenden Entsorgung sowie einer 
Wiedergewinnung von wertvollen Rohstoffen zugeführt werden können. Bei einer 
unsachgemäßen Entsorgung können giftige Inhaltsstoffe in die Umwelt gelangen, 
die gesundheitsschädigende Wirkungen auf Menschen, Tiere und Pflanzen haben. 
Rücknahmepflichtig sind auch Geschäfte, die Elektro- und Elektronikgeräte auf dem 
Markt bereitstellen.
Batterien und Akkus dürfen nicht zusammen mit dem Hausmüll entsorgt werden. 
Verbraucher sind gesetzlich dazu verpflichtet, Batterien und Akkus einer getrennten 
Sammlung zuzuführen.
Batterien und Akkus können unentgeltlich bei einer Sammelstelle der Gemeinde/des 
Stadtteils oder im Handel abgegeben werden, damit sie einer umweltschonenden 
Entsorgung sowie einer Wiedergewinnung von wertvollen Rohstoffen zugeführt wer­
den können. Bei einer unsachgemäßen Entsorgung können giftige Inhaltsstoffe in die 
Umwelt gelangen, die gesundheitsschädigende Wirkungen auf Menschen, Tiere und 
Pflanzen haben. Batterien und Akkus nur in entladenem Zustand abgeben.  
Wenn möglich wiederaufladbare Batterien anstelle von Einwegbatterien verwenden. 
Bei lithiumhaltigen Batterien und Akkus vor der Entsorgung die Pole abkleben, um 
einen Kurzschluss zu vermeiden. Ein Kurzschluss kann zu einem Brand oder einer  
Explosion führen.

Die Abfallvermeidung leistet einen noch wertvolleren Beitrag zum Umweltschutz. 
Sofern möglich, ist daher neben einer weiteren eigenen Nutzung oder Reparatur 
auch die Abgabe an Zweitnutzer eine ökologisch wertvolle Alternative zur Entsor-
gung.

Alle Rechte vorbehalten.
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SYMBOLS

Danger symbols: These symbols 
indicate possible dangers. Read the 
associated safety notices carefully 
and follow them.

Supplementary information

Read the operating  
instructions before use!

Protection class III

For indoor use only!

DC voltage

SIGNAL WORDS
Signal words indicate hazards if the associ­
ated notices are not followed.

WARNING – medium risk, may result in 
serious injury or death

NOTICE – may result in risk of  
damage to material

Key numbers are shown  
as follows: (1)
Picture references are shown as follows: 
(Picture A)

Information About the Operating Instructions
Before using the device for the first time, please read through these operating instructions 
carefully and keep them for future reference and for other users. They form an integral part 
of the device. The manufacturer and importer do not accept any liability if the information 
in these operating instructions is not complied with. 
If you have any questions about the device and about spare parts/accessories, please contact 
the customer service department via our website: 

www.ds-group.de/kundenservice

LIST OF CONTENTS
Symbols     8
Intended Use     9
Safety Notices     10
Charge the Battery     11
Assemble the Device     12

Use     12
Cleaning and Storage     12
Technical Data     13
Disposal     14
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SCOPE OF DELIVERY AND DEVICE OVERVIEW
(Picture A)
1	 3-piece handle (1 x)
2	 USB-C charging cable (1 x)
3	 Cleaning base (1 x) including

•	 Side brush (2 x)
•	Cleaning roller (1 x)
•	Comb brush (1 x)

4	 Cleaning brush (1 x)
5	 Replacement side brush (2 x)
•	 Instruction manual (1 x)
Check the delivery contents for complete­
ness and any transport damage. If there 
is any damage, do not use the device and 
contact customer service.
Remove any film, stickers, or transport  
protection from the device. Never remove 
the rating plate or any warning labels!

(Picture B)
6	 On/Off switch with indicator light
7	 Power supply
8	 Release buttons for dirt container lid
9	 Viewing window
10	Comb brush
11	 Cleaning roller
12	 Transparent cover
13	 Release buttons for 

Transparent cover
(Picture C)
14	 Side brush
15	 Dirt container flap
16	 LED lighting
17	 LED lighting switch
18	Charging socket with cover 

	L A USB power adapter (minimum  
1 A, 5 V; not included) is required 
to connect to the power outlet. 

INTENDED USE
	■ The device is designed for dry cleaning of all smooth surfaces.

Do not vacuum up the following items:
•	 Liquids or wet substances (e.g., wet carpet shampoo)
•	Glowing ash, cigarette butts, matches, etc.
•	 Flammable or combustible substances
•	Pointed, hard objects, e.g., large pieces of glass

	■ Do not use the device on deep-pile carpets or rough floors (e.g., concrete).
	■ The device is intended for private use, not for commercial use.
	■ Use the device only as described in the instruction manual. Any other use is considered 

improper.
	■ The warranty excludes all defects caused by improper handling, damage, or attempted 

repair. This also applies to normal wear and tear. 
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SAFETY NOTICES
Warning: Note all safety notices, instructions, illustrations 
and technical data provided with this device. Failure to 
follow the safety notices and instructions may result in electric 
shock, fire and / or injuries.

	■ This device can be used by children aged 8 years and over, as well 
as persons with reduced physical, sensory, or mental capabilities, 
or lack of experience and/or knowledge, provided they are super­
vised or have been instructed on how to use the device safely and 
understand the associated hazards.

	■ Children must not play with the device.
	■ Cleaning and user maintenance must not be performed by 
children unless they are older than 8 years and are supervised.

	■ Children under 8 years of age and animals must be kept away 
from the device and the charging cable.

	■ If unsupervised, the device must always be unplugged from the 
power supply before assembling, disassembling, or cleaning.

	■ Do not disassemble the device. Do not make any modifications to 
the device. If the device, charging cable, or accessories are dam­
aged, they must be replaced by the manufacturer, customer ser­
vice, or a specialist workshop to avoid a hazard.

WARNING –  
Danger of electric shock!

	■ Never immerse the device or the USB-C 
charging cable in water or other liquids, 
and ensure that they cannot fall into 
water or get wet.

	■ If the device falls into water while con­
nected to the power supply, immediate­
ly unplug the device! Only then remove 
the device from the water.

	■ Never touch the device or the USB-C 
charging cable with wet hands when 
these components are connected to the 
power supply.

WARNING –  
Danger of injury!

	■ Ensure that the charging cable is always 
out of reach of small children and ani­
mals. There is a risk of strangulation.

	■ Danger of entanglement! Keep 
animals, hair, jewelry, loose clothing, 
fingers, and all other body parts away 
from the suction opening of the device. 
They could become trapped.

	■ Keep clothing, jewelry, hair, hands, and 
other body parts away from rotating 
parts of the device to prevent entangle­
ment. Rotating parts pose a danger.

	■ The teeth of the comb brush are very 
sharp. Do not touch them directly. 
Risk of injury! 
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WARNUNG – Danger from 
batteries!

	■ Do not disassemble the device or bat­
tery. Protect from: fire, high temper­
atures above 50°C, prolonged direct 
sunlight, and sub-zero temperatures. 
The built-in battery could catch fire or 
explode. Do not store the device with 
the built-in battery in a vehicle where 
it may be exposed to extreme temper­
atures.

	■ Protect the cleaning base from pro­
longed exposure to moisture. Do not 
use, charge, or store in rooms with high 
humidity.

	■ If the battery leaks, avoid contact of 
the battery acid with skin, eyes, and 
mucous membranes. There is a risk of 
chemical burns. If battery acid does 
come into contact with the skin, eyes, 
and mucous membranes, immediately 
rinse the affected areas with plenty 
of clean water and seek medical help 
immediately.

	■ Do not use the device if the battery has 
leaked.

	■ Never attempt to remove the battery 
with force! There is a risk of fire if it is 
damaged or deformed. Always dispose 
of old devices with non-removable 
batteries as a whole via an officially 
approved waste disposal facility (e.g. 
recycling center).

WARNING – Fire hazard!

	■ Do not charge the device near flamma­
ble materials (curtains, textiles, etc.).

	■ Do not operate the device on hot sur­
faces or near flames.

	■ Do not cover the device during opera­
tion or charging to avoid a fire.

NOTICE – Risk of Damage  
to Material and Property

	■ Only use the device if it is fully and 
correctly assembled!

	■ Use only original accessories from the 
manufacturer to avoid impairing the 
device‘s functionality and preventing 
possible damage.

	■ Protect the device from heat, fire, 
sub-zero temperatures, prolonged hu­
midity, moisture, and impact.

CHARGE THE BATTERY

Please Note! 
	■ Do not charge on a computer, as the 

high charging current could damage it. 
A USB power adapter (minimum 1 A, 5 
V; not included) is required for connec­
tion to the power outlet.

	■ Only connect the power adapter to a 
power outlet that complies with the 
specifications. The power outlet must 
be easily accessible, even after connec­
tion, so that the power connection can 
be quickly disconnected.

	■ Unplug the power adapter from the 
power outlet if an error occurs during 
charging or before a thunderstorm. 

	L We recommend fully charging the 
battery before first use to ensure it 
reaches its full capacity. Charging 
takes approximately 5 hours (from  
a completely empty battery).

1.	 Completely unwind the USB-C charging 
cable (2).

2.	 Open the charging socket cover (18) 
(Picture C).

3.	 Plug the USB-C charging cable into the 
charging socket, then connect it to a 
power source with a USB interface. 
Red indicator light: Battery is charging 
Green indicator light: Charging com­
plete

4.	 Close the charging socket with the 
cover.
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ASSEMBLE THE DEVICE
1.	 Assemble the three parts of the handle 

(1). To do this, press in the locking ball 
and insert the parts into each other. If 
necessary, turn slightly until the locking 
ball clicks into place.

2.	 Insert the lower handle into the clean­
ing base (3).

3.	 Press the release buttons (13) on both 
sides and open the cover (12).

4.	 Insert the right side of the cleaning  
roller into the spindle of the cleaning 
base (Picture B).

5.	 Then press down the left side of the 
cleaning roller to fully insert it.

6.	 Insert the comb brush (10) into the slot.
7.	 Close the transparent cover tightly.  

It must click into place.
8.	 Attach the side brushes (14) to the hold­

ers on the underside of the cleaning 
base (Picture C). 

USE

Please Note! 
	■ Do not use the device when it is con­

nected to the charging cable.
	■ Ensure that there are no large, sharp-

edged objects on the surface to be 
cleaned.

	■ When picking up the device, always 
keep the cleaning foot horizontal to 
prevent dirt from falling out of the dirt 
container.

	L Turn off the device after cleaning 
each area. This significantly increases 
the operating time per battery 
charge.

1.	 Press the on/off switch (6) to turn on 
the device. The indicator light will glow 
blue (it will flash when the battery is 
low). The cleaning roller (11) and side 
brushes (14) will rotate.

2.	 Move the cleaning foot over the area to 
be cleaned. The dirt will be collected in 
the dirt container (5).

3.	 If too much dirt clogs the cleaning 
roller, it may stop working. In this case, 
press the on/off switch, remove the 
cleaning roller and comb brush, and 
clean them (see the “Cleaning and Stor­
age” chapter).

	L The LED lighting can be turned  
off by pressing the LED lighting 
switch (17) next to the charging 
socket (18).

4.	 To turn off: Press the on/off switch (6) 
again.

5.	 Empty the dirt container (15) after each 
use (see chapter “Cleaning and Storage” 
– “Emptying the Dirt Container”).

CLEANING AND STORAGE

Please Note! 
	■ Do not use harsh or abrasive cleaning 

agents to clean the device. They may 
damage the surfaces.

1.	 Make sure the device is turned off. 
Empty the dirt container (15) (see sec­
tion “Emptying the Dirt Container”).

2.	 Regularly remove dirt and hair from the 
cleaning roller (11) and comb brush (10) 
(see section “Cleaning Accessories”).

3.	 Wipe all parts of the device with a 
damp, lint-free cloth.

4.	 Store the device in a dry, frost-free place 
out of reach of children and animals.

Empty the dirt container

	L The viewing window (9) shows 
whether the dirt container is full.

1.	 Hold the cleaning base (3) over a trash 
can.
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2.	 Open the dirt container (15) by simul­
taneously pressing both release buttons 
(8). The dirt container flap will open and 
the dirt will fall out.

3.	  Close the dirt container again. The flap 
must audibly click into place.

Cleaning accessories
As with all cleaning devices, hair, threads, 
and other particles will accumulate on the 
cleaning roller and comb brush over time. 
We recommend cleaning them occasionally 
using the included cleaning brush (4).
1.	 Open the transparent cover (12) (see 

section 3 of the “Assembling the Device” 
chapter).

2.	 Pull the left spindle outward. Then 
remove the cleaning roller (11).

3.	 Pull the comb brush (10) out of the slot.
4.	 Use the cleaning brush to remove dust 

and dirt from the brush gear, cleaning 
roller, and comb brush.

5.	 Remove the net (7) and clean it with the 
cleaning brush.

6.	 Finally, reassemble all parts (see the 
“Assembling the Device” chapter). 

TECHNICAL DATA
Article number: 16662 

Model number: SD-668

Voltage supply 3,7 V DC (Li-Ion Akku, 
2500 mAh) 

Power: 15 W

Battery charging 
time:

5 hours (initial charge), 
then 3–5 hours 

Operating time: ca. 60 Min.

Capacity of dirt 
container:

 
300 ml

Protection class: III

ID User Manual: Z 16662 M DS V1 
0625 fd
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DISPOSAL
Dispose of the packaging material in an environmentally friendly manner so that it can 
be recycled.

The adjacent symbol (crossed-out bin underlined) means that used devices should not 
be disposed of in the domestic waste, but should instead be taken to special collection 
and return systems. 
Owners of used devices must remove from the used device any used batteries or 
rechargeable batteries which are not encapsulated by the used device and can be 
removed in a non-destructive way and dispose of them separately (see also the section 
on battery disposal).
Owners of used devices from private households can take them free of charge to the 
collection points of the public waste disposal authorities or the disposal points which 
are set up by manufacturers and distributors under the Electrical Equipment Act so that 
they can be disposed of in an environmentally friendly way and valuable raw materials 
can be recovered. If they are not disposed of properly, toxic ingredients may escape 
into the environment and cause harm to the health of humans, animals and plants. 
Businesses which market electrical and electronic devices are also obliged to take back 
used devices.

(Rechargeable) batteries must not be disposed of along with the household waste. 
Consumers are legally obliged to dispose of (rechargeable) batteries separately.
(Rechargeable) batteries can be handed in free of charge at a collection point of the 
local authority/district or in retailers so that they can be disposed of in an environmen­
tally friendly way and valuable raw materials can be recovered. If they are not disposed 
of properly, toxic ingredients may escape into the environment and cause harm to the 
health of humans, animals and plants.
Only dispose of (rechargeable) batteries when they are discharged. If possible, use 
rechargeable batteries rather than single-use batteries.
In the case of (rechargeable) batteries containing lithium, tape over the poles before you 
dispose of them to prevent a short circuit. A short circuit may cause a fire or explosion.

Waste prevention makes an even more valuable contribution to protecting the envi-
ronment. This means if possible, as well as continuing to use or repair, passing it on 
to another user also represents an ecologically beneficial alternative to disposal. 

All rights reserved.
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